
I

1. BETA VULGARIS L.

1 2 3 4

Alexa *EL 10, *RO 2032 P m (4) (mod.)

Alfa *RO 2046 P m (5) (add.)

Amata *IT 496, *RO 2077 D m (2) (mod.)

Amos *FR 13115, *IT 571, *SI 311, *BG 23 D m (2) (mod.)

Andra *RO 1008 P m (7) (add.)

Asteria *FR 12607, *RO 2077 P m (4) (mod.)

Bartos *RO 2065 P m (4) (add.)

Bianca *EL 10, *IT 264, *RO 2032, *BG 16 D m (2) (mod.)

Bogdana *RO 2077 D m (1) (add.)

Buda *RO 2072 D m (2) (add.)

Casino *CZ 110, *DE 3252, *ES 1669, *NL 667, *AT 533, *PL 47,
*SK 230, *RO 2008

D m (2) (mod.)

Centro *IT 295, *RO 2046 P m (4) (mod.)

Cercos *RO 2065 P m (4) (mod.)

Cesar *IT 587, *RO 2089 D m (2) (mod.)

Cléo *RO 2011 P m (4) (mod.)

Clipper *ES 1519, *FR 13115, *RO 2007 P m (4) (mod.)

Cronos (*)FR 12607, *HU 5059, *RO 2077 D m (2) (mod.)

Davis *RO 2068 P m (4) (add.)

Deleita *DE 43, *ES 4705, *HU 5059, *LT 58, *NL x, *AT 533,
*RO 2077

D m (2) (mod.)

Diamant *AT 533, *RO 2008 D m (2) (mod.)

Diwo *RO 2072 D m (2) (mod.)

Dora *RO 2032 D m (2) (add.)

Drena S *RO 2012 P m (4) (add.)

Dwina *RO 2023 P m (4) (mod.)

Elba *RO 2008 P m (4) (add.)

Elit *BG 14 P m (3) (mod.)

Europa *IT 571, *RO 2023 D m (2) (mod.)

Evelina *CZ 69, *DE 105, *EL 10, *HU 5088, *IT 264, *AT 618,
*SI 282, *RO 2032

D m (2) (mod.)

Georgina *CZ 69, (*)DE 105, *EL 10, *ES 1105, *AT 618, *RO 2032 D m (2) (mod.)

Gilamon *IT 268, *RO 2046 P m (4) (mod.)

Gina *IT 264, *RO 2032 D m (2) (mod.)

Helsinki *LT 119, *LV 85, *NL 633, *RO 2023 P m (4) (mod.)
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1. BETA VULGARIS L.

1 2 3 4

Imperial *CZ 110, *DE 3252, *ES 1669, *HU 5020, *AT 533, *PL 47,
*SI 283, *RO 2008

D m (2) (mod.)

Inga *RO 2077 D m (1) (add.)

Ippolita *IT 643, *RO 2077 D m (2) (mod.)

Janina *RO 2047 P m (4) (mod.)

Kassandra *DE 105, *LV 54, *RO 2032 P m (4) (mod.)

Kawemaja *RO 2032 P m (4) (add.)

Kerstin *RO 2077 P m (4) (mod.)

KI 1239 *BG 14 P m (3) (add.)(32)

Kom *BG 14 P m (3) (add.)

Kristall *CZ 110, *SI 61, *BG 17 P m (4) (mod.)

Laetitia *BE 713, *ES 1105, *FR 12266, *NL 301, *SI 282,
*RO 2032

D m (2) (mod.)

Larissa *SI 282, *RO 2032 P m (4) (mod.)

Lavina (*)DE 105, *EL 10, *HU 5088, *RO 2032 D m (2) (mod.)

Leila *EL 10, *IT 264, *RO 2032 D m (2) (mod.)

Lenora *NL 301, *RO 2032 D m (2) (mod.)

Lolita (*)DE 105, *NL 301, *AT 618, *BG 16 D m (2) (mod.)

Luxomon *IT 562, *NL 309, *RO 2065 P m (4) (mod.)

Lydia *FR 8020, *RO 2011 P m (4) (mod.)

Maiken *RO 2008 D m (1) (add.)

Merak *CZ 46, *SI 73, *RO 2072 D m (2) (mod.)

Mondial *CZ 110, *ES 1669, *BG 17 D m (2) (mod.)

Morgane *RO 2007 P m (4) (mod.)

Origo *SK 429, *RO 2023 P m (4) (mod.)

Orio *RO 2077 D m (2) (add.)

Peshtera *BG 14 P m (3) (add.)

Pesota *RO 2077 D m (1) (add.)

Picnic *RO 2023 P m (4) (add.)

PN Mono 4 *RO 2047 P m (4) (add.)

Poenta *RO 2012 P m (4) (add.)

Porto *CZ 68, *IT 289, *RO 2046 D m (2) (mod.)

Puma *IT 301, *SI 61, *BG 17 D m (2) (mod.)

Radnevo *IT 107, *BG 14 P m (4) (mod.)

Ramona (*)DE 105, *EL 10, *ES 1105, *IT 264, *BG 16 D m (2) (mod.)

Remos *SI 73, *RO 2072 H D m (2) (mod.)

Rifle *ES 1519, *FR 13115, *BG 18 D m (2) (mod.)

Ritmo *IT 301, *BG 17 P m (4) (mod.)

Rosita *CZ 447, *AT 535, *SK 173, *RO 2077 D m (2) (mod.)
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1. BETA VULGARIS L.

1 2 3 4

Rubin *PL 47, *RO 2008 P m (4) (mod.)

Safir *RO 1091 D m (2) (add.)

Shumen *BG 14 P m (3) (add.)

Sirio *IT 571, *NL 633, *RO 2023 P m (4) (mod.)

Stefania *RO 2077 P m (4) (add.)

Takt *CZ 46, *SK 231, *RO 2072 P m (4) (mod.)

Terano *SK 231, *RO 2072 P m (4) (mod.)

Tower *CZ 110, *DK 11, *RO 2008 D m (2) (mod.)

Vessy *BG 14 D m (2) (add.)

York *RO 2023 P m (4) (add.)

2. BETA VULGARIS L.

1 2 3 4

Aberna *RO 1078 D M (1) (mod.)

Agro-poly *BE x, *RO 1078 P M (4) (mod.)

Amarilla de
Eckendorf

(mod.)
= Jaune d’Eckendorf

Angoba *BE 210, *RO 1078 P M (7) (mod.)

Belmono *RO 1078 P m (4) (add.)

Eckdogelb (mod.)
= Jaune d’Eckendorf

Jaune d’Eckendorf *FR 8557 D M (1) (mod.)
– Amarilla de
Eckendorf

*ES x

– Eckdogelb *DE 25, *BG x

Kacper *LT 90, *PL 321, *RO 2066 P m (4) (mod.)

Kiwi *FR 11260, *IE 103, *RO 2007 P m (4) (mod.)

Korsroe pajbjerg *DK x, *RO 2008 *NO 29 P M (7) (mod.)

Krakus *LT 90, *AT 557, *PL 321, *RO 2066 P m (4) (mod.)

Kyros *CZ 110, *DK 14, *DE 283, *FR 8231, *IE 43, *LT 64,
*NL x, *AT 579, *PL 161, *RO 2008

*NO 29 P m (4) (mod.)

Pliska *BG 14 D m (2) (add.)

Rekord Poly *LT 90, *PL 321, *RO 2066 P M (7) (mod.)

Tytan Poly *LT 90, *PL 321, *RO 2066 P M (7) (mod.)

Ursus Poly *LT 90, *PL 321, *RO 2066 P M (7) (mod.)

Zentaur Poly *EE 29, *LT 90, *PL 321, *RO 2066 P M (7) (mod.)
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II

5. AGROSTIS STOLONIFERA L.

1 2 3 4

Barifera *CZ 497, *DE 7663, *HU 5043, *SK 380, *RO 2079 (mod.)(1)

Kromi *CZ 115, *DK 17, *EE 13, *HU 5340, *LT 64, *SK 185,
*RO 2059

(mod.)(1)

6. AGROSTIS CAPILLARIS L.

1 2 3 4

Golf (mod.)
= Golfin

Golfin *DE 61, *EE 35, *RO 2064 (mod.)(1)
– Golf *CZ 201, *SK x

12. DACTYLIS GLOMERATA L.

1 2 3 4

Amba *DK 14, *EE 13, *LU 7001, *AT 579, *SK 185, *RO 2059 (mod.)

Baridana *DE 7663, *PL 162, *SK 245, *RO 2079 (mod.)
– Dana *CZ 147

Dabrava *BG 11 (add.)

Dana (mod.)
= Baridana

Intensiv *CZ 497, *LU 21002, *AT 581, *RO 1006 (mod.)

13. FESTUCA ARUNDINACEA SCHREBER

1 2 3 4

Albena *BG 11 (add.)

Barlexas II *CZ 497, *IT 590, *RO 2079 (mod.)(1)

Finelawn *CZ 115, *HU 5340, *IT 304, *RO 2059 (mod.)(1)

Kora *CZ 201, *DE 283, (*)PL 161, *SK x, *RO 2064 (mod.)

Korina *PL 161, *SK x, *RO 2059 (mod.)(1)
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14. FESTUCA OVINA L.

1 2 3 4

Ridu *CZ 115, *DK 17, *EE 13, *HU 5340, *LT 64, *PL 161,
*SK 185, *RO 2059

(mod.)(1)(3)

15. FESTUCA PRATENSIS HUDSON

1 2 3 4

Laura *CZ 115, *DK 17, *DE 3025, *EE 13, *LV 38, *AT 579,
*PL 161, *SI 72, *SK 185, *SE 16, *RO 2059

(mod.)

Pradel *CZ 709, *DE 4586, *LU 5002, *NL x, *AT 688, *PL 735,
*SK 8, *RO 2105

(mod.)

Senu *EE 13, *SK 185 (mod.)
– Senu pajbjerg *DK 14, *LT 64, *LV 38, *RO 2059

Senu pajbjerg (mod.)
= Senu

16. FESTUCA RUBRA L.

1 2 3 4

Aniset *CZ 115, *DK 14, *DE 283, *EE 13, *HU 5340, *PL 161,
*RO 2059

(mod.)(1)(8)

Barcrown *CZ 497, *DK 2, *DE 9, *EE 3, *FR 8016, *HU 5043,
*NL 205, *PL 302, *SK 8, *UK 216, *RO 2079

(mod.)(1)(7)

Bargreen *CZ 497, *DK 2, *DE 9, *EE 3, *FR 8016, *HU 5043,
*LT 114, *NL 205, *PL 302, *SK 8, *FI 6121, *RO 2079

*NO 8, *IS 3 (mod.)(1)(7)

Barustic *CZ 497, *DE 7663, *HU 5043, *PL 302, *SK 8, *RO 2079 (mod.)(1)(8)

16A. × FESTULOLIUM

1 2 3 4

Lofa *CZ 201, *EE 35, *SK 170, *RO 2064 (mod.)

18. LOLIUM PERENNE L.

1 2 3 4

Barelan *BE 1401, *DE 7663, *FR 8016, *NL 205, *RO 2079 T (mod.)

Barlennium *DE 7663, *FR 8016, *RO 2079 D (mod.)(1)

Barsara *NL 205, *SK 8, *RO 2079 D (mod.)
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18. LOLIUM PERENNE L.

1 2 3 4

Calibra *BE 502, *CZ 115, *DK 44, *DE 147, *EE 13, *FR 8116,
*LT 64, *LU 6016, *LV 38, *AT 579, *PL 161, *UK 600,
*RO 2059

T (mod.)

Danilo *DK 14, *DE 283, *FR 8116, *HU 5340, *SK 185, *SE 16,
*RO 2059

D (mod.)(1)

Mara *CZ 497, *PL 302, *SK 8, *RO 1006 D (mod.)

Merci *CZ 115, *DK 14, *DE 283, *FR 8116, *NL 603, *SE 16,
*RO 2059

*NO 29 D (mod.)(1)

Sabor *CZ 497, *DE 7663, *HU 5043, *NL 205, *SK 8, *RO 2079 D (mod.)(1)

Sakini *CZ 115, *DE 283, *EE 13, *HU 5077, *LT 64, *PL 161,
*SK 185, *RO 2059

D (mod.)(1)

Score *CZ 115, *RO 2059 D (mod.)(1)

Taya *CZ 115, *DK 17, *DE 3025, *EE 13, *FR 10511,
*HU 5340, *LT 64, *PL 161, *SK 185, *SE 46, *RO 2059

*NO 29 D (mod.)(1)

Tivoli *BE 502, *CZ 115, *DK 14, *DE 283, *EE 13, *FR 8231,
*IE 43, *LT 64, *LU 7001, *AT 579, *PL 161, *SI 72, *SE 16,
*UK 600, *RO 2059

T (mod.)

26. POA PRATENSIS L.

1 2 3 4

Baronial *CZ 497, *HU 5043, *SK 8, *FI 6121, *RO 2079 (mod.)(1)(12)

Compact *CZ 115, *DE 283, *EE 13, *FR 8116, *LT 64, *NL x,
*AT 579, *PL 161, *SK 185, *RO 2059

(mod.)(1)(12)

Conni *CZ 115, *DK 14, *DE 283, *EE 13, *FR 8116, *HU 5340,
*LT 64, *NL x, *PL 161, *SK 185, *FI 6107, *SE 16,
*RO 2059

*NO 29, *IS 7 (mod.)(1)(12)

Platini *IT 304, *RO 2059 (mod.)(1)(12)

Skiz *PL 321, *RO 2066 (mod.)

35. MEDICAGO SATIVA L.

1 2 3 4

Daisy *DK 17, *EE 13, *FR 10511, *LV 38, *NL 572, *SI 72,
*RO 2059

(mod.)

Eugenia *IT 185, *BG 13 (mod.)

IFC Dara *BG 11 (add.)

Mnogolistna 1 *BG 4 (add.)

NS Banat ZMS II *BG 8 (add.)

Obnova 10 *BG 11 (add.)

Pleven 6 *BG 11 (add.)

Prista 2 *BG 4 (add.)
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35. MEDICAGO SATIVA L.

1 2 3 4

Prista 3 *BG 4 (add.)

Prista 4 *BG 4 (add.)

37. ONOBRYCHIS VICIIFOLIA SCOP.

1 2 3 4

Anamaria *RO 1016 (add.)

38. PISUM SATIVUM L. (PARTIM)

1 2 3 4

Amitie *BG 2 (add.)

Athos *FR 8662, *RO 2111 (mod.)

Attika *DK 54, *DE 1323, *LU 6015, *AT 710, *RO 2111 (mod.)

Austin *FR 10170, *RO 2111 (mod.)

Drujba *BG 15 (add.)

Kristal *BG 1 (add.)

Mir *BG 12 (add.)

Nomer 11 *BG 2 (add.)

Pickardi *BG 2 (add.)

Pleven 4 *BG 11 (add.)

Sredets *BG 12 (add.)

Vesela 23E *BG 2 (add.)

42. TRIFOLIUM PRATENSE L.

1 2 3 4

Vesna *CZ 201, *EE 13, *LT 64, *AT 639, *SK x, *RO 2064 T (mod.)

43. TRIFOLIUM REPENS L.

1 2 3 4

Rivendel *CZ 115, *DK 14, *DE 283, *EE 13, *ES 1614, *FR 8231,
*LT 64, *NL x, *SI 72, *SK 185, *RO 2059

(mod.)
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48. VICIA SATIVA L.

1 2 3 4

Dobrudtza *BG 1 (add.)
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III

54. ARACHIS HYPOGEA L.

1 2 3 4

IIRR 2609 *BG 2 (add.)(32)

Kalina *BG 2 (add.)

Kremena *BG 2 (add.)

Rositca *BG 2 (add.)

57. BRASSICA NAPUS L. (PARTIM)

1 2 3 4

Artus *CZ 24, *EE 31, *HU 5236, *IE 218, *LT 44, *LV 48,
*AT 532, *SK 63, *RO 2099

H (mod.)(15)(30)

Astrada *HU 5426, *RO 2090 H (mod.)(15)(30)

Bolero *CZ 753, *EE 39, *IT 267, *RO 2090 (mod.)(16)(30)

Bristol *CZ 944, *ES 2095, *FR 12142, *HU 5446, *LU 12014,
*PL 554, *SI 237, *RO 2080

(mod.)(15)(30)

Buffalo *BG 29 H (mod.)(15)(30)

Capitol *CZ 944, *DE 39, *FR 12142, *LU 6007, *SE 107,
*RO 2080

(mod.)(15)(30)

Contact *PL 554, *RO 2080 (mod.)(15)(30)

Dexter *EE 39, *HU 5426, *IT 267, *LT 82, *LV 49, *AT 676,
*RO 2090

H (mod.)(15)(30)

Doublol *HU 5446, *RO 2080 (mod.)(15)(30)

Elite *FR 12749, *IT 369, *RO 2098, *BG 22 H (mod.)(15)(30)

Elvis *HU 5153, *IT 373, *LT 106, *RO 2098, *BG 22 (mod.)(15)(30)

Embleme *CZ 339, *HU 5153, *IT 369, *SK 243, *BG 22 H (mod.)(15)(30)

Heros *CZ 753, *DE 4624, *EE 39, *HU 5426, *IT 2013, *LT 82,
*LV 49, *PL 511, *SK 80, *UK 1936, *RO 2090

(mod.)(16)(30)

Hunter *EE 39, *LT 82, *LV 49, *PL 511, *UK 1936, *RO 2090,
*BG 30

(mod.)(16)(30)

Jura MS *PL 741, *UK 1257, *BG 26 H (mod.)(16)(21)(30)

Kapitan *CZ 24, *HU 5236, *BG 29 H (mod.)(15)(30)

Lambada *DE 25, *SK 374, *RO 2100 (mod.)(16)(30)

Lara *EE 51, *LV 51, *BG 29 (mod.)(16)(30)(31)

Olga *EE 51, *LT 44, *LV 48, *RO 2100 (mod.)(16)(30)

Rasmus *CZ 24, *HU 5236, *PL 159, *SK 63, *RO 2099, *BG 29 (mod.)(15)(30)

Star *CZ 25, *DK 16, *EE 11, *RO 2059 (mod.)(16)(30)

Ural *CZ 24, *EE 31, *LT 44, *LV 48, *BG 29 (mod.)(16)(30)
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57. BRASSICA NAPUS L. (PARTIM)

1 2 3 4

Valesca *CZ 753, *HU 5243, *IT 2013, *LT 82, *LV 49, *RO 2090 (mod.)(15)(30)

Vectra *CZ 753, *EE 39, *HU 5426, *LT 82, *AT 676, *PL 511,
*SK 80, *RO 2090

H (mod.)(15)(30)

Viking *CZ 24, *DE 147, *EE 31, *HU 5236, *LT 44, (*)LU 6016,
*LV 48, *AT 532, *PL 159, *SK 63, *RO 2099

(mod.)(15)(30)

Winner *CZ 753, *LT 82, *LV 49, *PL 511, *UK 1936, *RO 2090 (mod.)(15)(30)

62. GOSSYPIUM SPP.

1 2 3 4

Avangard 264 *BG 33 (add.)

Beli Iskar *BG 33 (add.)

Beli izvor *BG 33 (add.)

Beli Lom *BG 33 (add.)

Chirpan 539 *BG 33 (add.)

Chirpan 603 *BG 33 (add.)

Ogosta *BG 33 (add.)

Perla 267 *BG 33 (add.)

Vega *BG 33 (add.)

63. HELIANTHUS ANNUUS L.

1 2 3 4

Aitana *ES 44, *RO 2098, *BG 22 H S (mod.)

Alex *RO 1001 H S (add.)

Almanzor *ES 44, *HU 5526, *RO 2084, *BG 22 H S (mod.)

Aranda *HU 5092, *IT 423, *SK 219, *BG 25 H S (mod.)

Arena *IT 750, *RO 2082 H S (mod.)

Arena PR *FR 12584, *HU 5092, *SK 219, *BG 25 H S (mod.)

Árpád *RO 2012 H S (mod.)

Aurasol *FR 12161, *AT 708, *RO 2080 H S (mod.)
– Orasole *CZ 944, *PT 556

Barolo *HU 5088, *IT 469, *SK 221, *BG 16 H S (mod.)

Betina *RO 1078 H S (add.)

Calisol *IT 379, *BG 35 H S (mod.)

Centor (*)FR 8662, *IT 368, *BG 21 H S (mod.)

Daniel *RO 1001 H S (add.)

Diabolo *ES 2438, *HU 5293, *SK 50, *BG 21 H S (mod.)
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63. HELIANTHUS ANNUUS L.

1 2 3 4

Diabolo PR *HU 5293, *SK 50, *RO 2111, *BG 21 H S (mod.)

Duna *ES 272, *RO 2023 H S (mod.)

ES Camila *ES 44, *BG 22 H S (mod.)

Favorit *RO 1001 H S (add.)

Fleuret *FR 12161, *SK 377, *RO 2044 H S (mod.)

Fleuret OR *RO 2080 H S (add.)

Fly *FR 12161, *RO 2044, *BG 35 H S (mod.)

Focus *ES 2002, *RO 2111 H S (mod.)

Fundulea 225 *RO 1001 H S (add.)

Georgina *RO 1078 H S (add.)

Héliasol *FR 12161, *HU 5088, *AT 618, *RO 2032 H S (mod.)

Héliasol RO *RO 2032 H S (add.)

Heliasun RM *FR 12266, *RO 2032 H S (mod.)

Huracan *ES 107, *RO 2032 H S (mod.)

Hysun 321 *HU 5341, *RO 2023 H S (mod.)

Imperio *FR 12584, *BG 25 H S (mod.)

Itanol *CZ 944, *HU 5446, *IT x, *RO 2080 H S (mod.)

Jazzy *CZ 711, *DE 2395, *FR 12584, *HU 5380, *AT 543,
*BG 25

H S (mod.)

Jupiter *RO 1001 H S (add.)

Kasol *ES 48, *RO 2076 H S (mod.)

Krisol *ES 48, *RO 2076 H S (mod.)

Leila *ES 44, *BG 26 H S (mod.)

LG 54.20 M *CZ 362, *FR 12814, *RO 2111 H S (mod.)(32)

LG 56.34 *FR 12814, *HU 5089, *SK 50, *RO 2111 H S (mod.)(32)

LG 56.60 *FR 12814, *RO 2111 H S (mod.)(32)

LG5380M *CZ 362, *FR 12814, *IT 368, *RO 2111 H S (mod.)(32)

LG5665M *FR 12814, *IT 368, *SK 406, *RO 2111, *BG 21 H S (mod.)(32)

Lindor *IT 334, *RO 2076 H S (mod.)

Lovrin 338 *RO 1002 H S (add.)

Lovrin 614 *RO 1002 H S (add.)

Macha *FR 12208, *HU 20, *RO 2043 H S (mod.)

Magor *HU 20, *RO 2043 H S (mod.)

Manitou *FR 12208, *HU 20, *IT 370, *RO 2043 H S (mod.)

Masai *FR 12208, *HU 20, *IT 370, *RO 2043 H S (mod.)

Mateol RO *RO 2112 H S (add.)

Megasun *ES 89, *BG 42 H S (mod.)

Melody *CZ 711, *FR 12584, *RO 2082, *BG 25 H S (mod.)

Merkury *BG 1 H S (add.)
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63. HELIANTHUS ANNUUS L.

1 2 3 4

Minunea *RO 1001 H S (add.)

MS Sirena *BG 41 H S (add.)

Neptun *RO 1001 H S (add.)

NK Rocky *FR 12584, *HU 5380, *BG 25 H S (mod.)

NKBrio (mod.)
= Tekny

Nobel *ES 2002, *RO 2111 H S (mod.)

Olimpia *ES 44, *BG 22 H S (mod.)

Olsavil *HU 5091, *IT 681, *SK 218, *RO 2097 H S (mod.)

Opera *CZ 711, *HU 5092, *IT 423, *SK 219, *BG 25 H S (mod.)

Opera PR *HU 5092, *IT 1164, *BG 25 H S (mod.)

Orasole (mod.)
= Aurasol

Ozirisz *HU 27, *RO 1084 H S (mod.)

Perfekt *BG 1 H S (add.)

Performer *RO 1001 H S (add.)

Pilot *CZ 711 H T (mod.)
– Pixel *HU 5092, *SK 219, *RO 2082

Pixel (mod.)
= Pilot

Pixel PR *HU 5092, *BG 25 H T (mod.)

Podium *ES 48, *IT 334, *RO 2076 H S (mod.)

Podu Iloaiei 2001 *RO 1007 H S (add.)

PR63A90 *CZ 777, (*)FR 10858, *HU 5091, *IT 681, *RO 2097,
*BG 34

H S (mod.)(32)

PR64A44 *ES 60, *HU 5091, *IT x, *AT 513, *RO 2097, *BG 34 H S (mod.)(32)

PR64A54 (*)FR 10858, *IT 681, (*)PL 48, *SK 218, *BG 34 H S (mod.)(32)

PR64A58 *IT 681, *RO 2097, *BG 34 H S (mod.)(32)

PR64A63 *CZ 777, *HU 5091, *IT 681, *SK 218, *RO 2097, *BG 34 H S (mod.)(32)

PR64A70 *ES 60, *FR 10858, *HU 5091, *SK 218, *BG 34 H S (mod.)(32)

PR64A71 *IT 681, *RO 2097, *BG 34 H S (mod.)(32)

PR64A78 (*)FR 10858, *IT 681, *BG 34 H S (mod.)(32)

PR64A83 *ES 60, *RO 2097 H S (mod.)(32)

PR64B24 *UK 1901, *BG 34 H T (mod.)(32)

PR64E83 *RO 2097, *BG 34 H S (add.)(32)

PR64H51 *RO 2097 H S (add.)(32)

PR64H61 *CZ 777, *IT x, *SK 218, *RO 2097 H S (mod.)(32)

PR64H91 *ES 5052, *IT 681, *RO 2097, *BG 34 H S (mod.)(32)

Ramszesz *HU 27, *RO 2045 H S (mod.)

Rigasol *CZ 944, *DE 6106, (*)FR 12161, *HU 5446, *SK 348,
*RO 2070

H S (mod.)
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63. HELIANTHUS ANNUUS L.

1 2 3 4

Rigasol OR *RO 2080 H S (add.)

Rimisol *SK 41, *RO 2012 H S (mod.)

Rumbasol OR *RO 2080 H S (add.)

Sandrina *RO 1001 H S (add.)

Saturn *RO 1001 H S (add.)

Saxo *IT 334, *RO 2076 H S (mod.)

Splendor *FR 10173, *RO 1001 H S (mod.)

Stella RM *IT 373, *BG 22 H S (mod.)

Sunko *ES 48, *RO 2076 H S (mod.)

Superflor *RO 2043 H S (add.)

Teide *ES 44, *RO 2084, *BG 22 H S (mod.)

Tekny *FR 12584, *IT 423, *BG 25 H S (mod.)
– NKBrio *CZ 711, *HU 5380

Timiş *RO 1002 H S (add.)

Top 75 *RO 1001 H S (add.)

Torcaz *ES 44, *BG 22 H S (mod.)

Tregor *FR 12814, *RO 2111, *BG 21 H S (mod.)

Unisol *FR 12161, *SK 348, *RO 2080 H S (mod.)

Vanko *ES 107, *BG 35 H S (mod.)

Venus *RO 1001 H S (add.)

Vera *RO 1078 H S (add.)

Zoltán *HU 5062, *RO 2012 H S (mod.)

64. LINUM USITATISSIMUM L.

1 2 3 4

Lirina *DE 39, *EE 11, *LT 51, *LV 81, *RO 1001 (mod.)(18)

67. GLYCINE MAX (L.) MERRILL

1 2 3 4

Avila *BG 8 (add.)

Bólyi 44 *HU 31, *RO 2109 (mod.)

Daniela 97 *BG 11 (add.)

Mira 96 *BG 11 (add.)

Neoplanta *IT 1210, *RO 2012 (mod.)

Pavlikeni 121 *BG 11 (add.)
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67. GLYCINE MAX (L.) MERRILL

1 2 3 4

Srebrina *BG 11 (add.)

Venerra *BG 8 (add.)

Zora *BG 8 (add.)

17



IV

68. AVENA SATIVA L.

1 2 3 4

Bul Mina *BG 2 (add.)(16)

GK Pillangó *HU 20, *RO 2043 (mod.)(16)

GK Zalán *HU 20, *RO 2043 (mod.)(16)(22)

Kaloyan *BG 2 (add.)(15)

Obraztcov chiflik 4 *BG 4 (add.)(16)

Resor 1 *BG 1 (add.)(15)

69. HORDEUM VULGARE L.

1 2 3 4

1

Adonis *DE 2787, *FR 8226, (*)LU 28005, *UK 224, *RO 2104 (mod.)(16)

Amillis *FR 12814, *IT 1242, *RO 2111 (mod.)(15)

Annabell *CZ 77, *DK 77, *DE 1, *EE 33, *HU 5003, *LT 57,
*LU 6001, *LV 47, *PL 306, *SK 295, *FI 6147, *SE 41,
*RO 2107

*NO 191 (mod.)(16)

Arcadia *ES 2130, *FR 8520, *HU 376, *NL x, *BG 6 (mod.)(16)

Aspen *DE 3195, *FR 8226, *NL 466, (*)UK 224, *RO 2104 (mod.)(16)

Auriga *DE 1, *EE 33, *HU 5003, *LT 60, *LU 6001, *FI 6166,
*RO 2103

(mod.)(16)

Barke *DK 109, *DE 2610, *EE 43, *IE 55, *LT 56, *NL 222,
*AT 519, *PL 407, *FI 6129, *RO 1078

(mod.)(16)

Boreale *FR 8520, *IT 355, *AT 670, *SI 230, *BG 6 (mod.)(15)

Bul Aster *BG 3 (add.)(15)

Bul Perun *BG 3 (add.)(15)

Cadix *ES 2130, *FR 8520, *BG 6 (mod.)(16)

Carrero *DE 149, *RO 2107 (mod.)(15)

Cecilia *ES 2424, *IE 161, *SE 71 (mod.)(16)
– Cécilia *RO 2111

Cécilia (mod.)
= Cecilia

Danuta *DE 149, *EE 33, *HU 5003, *AT 500, *SK 295, *RO 2103 (mod.)(16)

Emon *BG 3 (add.)(15)

Gudrun *AT 5, *BG 7 (mod.)(15)

Jelen *BG 8 (add.)(16)
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69. HORDEUM VULGARE L.

1 2 3 4

Jersey *CZ 292, *FR 12562, *HU 5235, *LT 118, *PL 60, *BG 9 (mod.)(16)

Josefin *DE 4011, *LT 111, *BG 6 (mod.)(16)

Jubiley 100 *BG 3 (add.)(15)

Kaskadyor 3 *BG 1 (add.)(15)

Kelibia *FR 12814, *IT 1242, *RO 2111 (mod.)(15)

Korten *BG 3 (add.)(15)

Krami *BG 5 (add.)(15)

Krasy 2 *BG 3 (add.)(15)

Krysti *BG 5 (add.)(15)

Meloga *FR 12562, *HU 5235, *BG 9 (mod.)(15)

Nectaria *FR 8520, *BG 6 (mod.)(15)

Obzor *BG 3 (add.)(15)

Oglon *BG 3 (add.)(15)

Ruen *BG 3 (add.)(15)

Scarlett *CZ 528, *FR 8174, *HU 5357, *IE 26, *LT 56, *LU 6006,
*PL 407, *PT 102, *SI 222, *FI 6129, *RO 1078, *BG 10

(mod.)(16)

Sunbeam *FR 11615, *RO 2107 (mod.)(15)

Sunrise *FR 8226, *UK 224, *RO 2104 (mod.)(15)

Thuringia *EE 40, *AT 505, *RO 2107 (mod.)(16)

Tiffany *CZ 528, *DE 2610, *FR 8359, *HU 5476, *PL 407, *BG 10 (mod.)(15)

Ursa *DE 149, *EE 33, *LT 60, (*)LU 6017, *RO 2103 (mod.)(16)

Vanessa *DE 2610, *FR 8359, *HU 5476, *LU 6006, *SK 503,
*BG 10

(mod.)(15)

Xanadu *CZ 77, *DE 149, *FR 8583, *HU 5003, *LT 129, *AT 500,
*SK 295, *RO 2103

(mod.)(16)

2

Aheloy 2 *BG 3 (add.)(15)

Bul Panagon *BG 3 (add.)(15)

Bul Zenit *BG 3 (add.)(15)

Hemus *BG 3 (add.)(15)

Izgrev *BG 3 (add.)(15)

Jerun *BG 3 (add.)(15)

Karnobat *BG 3 (add.)(15)

KH Tas *HU 18, *RO 2106 (mod.)(15)

Mosaïc *FR 8520, *UK 733, *BG 6 (mod.)(15)

Nelly *CZ 66, *DE 25, *HU 5003, *RO 2103 (mod.)(15)

Vesletc *BG 3 (add.)(15)
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70. ORYZA SATIVA L.

1 2 3 4

Bogdan *BG 5 (add.)

Dunav *BG 2 (add.)

Iskra *BG 2 (add.)

LMBP *BG 2 (add.)(32)

Mariana *BG 2 (add.)

Milkana *BG 2 (add.)

Miziya *BG 2 (add.)

Pegi *BG 5 (add.)

Plovdivski 22 *BG 2 (add.)

Rosa *BG 2 (add.)

72. SECALE CEREALE L.

1 2 3 4

Bul Milenium *BG 2 (add.)(15)

73. SORGHUM BICOLOR (L.) MOENCH

1 2 3 4

Alföldi 1 *HU 20, *AT 536, *RO 2043 H S (mod.)

GK Zsófia *HU 20, *RO 2043 H S (mod.)

Monori édes *HU 223, *RO 2063 H S (mod.)

Queyras *FR 12533, *RO 2084 H S (mod.)

Róna 5 *HU 20, *RO 2043 H S (mod.)

Szegedi szlovák *HU 20, *RO 2043 (mod.)

Szegedi 1023 *HU 20, *RO 2043 (mod.)

Szegedi 185 *HU 20, *RO 2043 (mod.)

75. SORGHUM BICOLOR (L.) MOENCH × SORGHUM SUDANENSE (PIPER) STAPF.

1 2 3 4

GK Csaba *HU 20, *RO 2043 H (mod.)

Zöldözön *HU 223, *RO 2063 H (mod.)
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76. × TRITICOSECALE WITTM.

1 2 3 4

Kolorit *BG 1 (add.)

Persenk *BG 1 (add.)

Rakita *BG 1 (add.)

Titan *FR 8417, *RO 1001 (mod.)

Vihren *BG 1 (add.)

77. TRITICUM AESTIVUM L. EMEND. FIORI ET PAOL.

1 2 3 4

Aglika *BG 1 (add.)(15)

Aleksa *BG 36 (add.)(15)

Alex *HU 11, *RO 1002 (mod.)(15)

Antitza *BG 1 (add.)(15)

Antonovka *BG 1 (add.)(15)

Apache *CZ 672, *FR 10170, *LU 12024, *RO 2111 (mod.)(15)

Apogej *BG 36 (add.)(15)

Bercy *NL 227, *SI 44, *RO 2113 (mod.)(15)

Boliarka *BG 1 (add.)(15)

Bononya *BG 2 (add.)(15)

Boryana *BG 2 (add.)(15)

Bul Aneta *BG 36 (add.)(15)

Bul Diamant *BG 2 (add.)(15)

Bul Petya *BG 2 (add.)(15)

Bul Pobeda *BG 2 (add.)(15)

Cézanne *ES 2002, *FR 12814, *IT 1242, *RO 2111 (mod.)(15)

Demetra *BG 1 (add.)(15)

Desislava *BG 15 (add.)(15)

Dobrudtzanka *BG 1 (add.)(15)

Enesco *FR 12814, *IT 1242, *RO 2111 (mod.)(15)

Enola *BG 1 (add.)(15)

Galatea *BG 1 (add.)(15)

Geia 1 *BG 2 (add.)(15)

GK Cipó *HU 20, *RO 2043 (mod.)(15)

GK Élet *HU 20, *SI 286, *RO 2043 (mod.)(15)

GK Góbé *HU 20, *RO 2043 (mod.)(15)

GK Kalász *HU 20, *RO 2043 (mod.)(15)

GK Miska *HU 20, *RO 2043 (mod.)(15)

GK Öthalom *HU 20, *RO 2043 (mod.)(15)

GK Petur *HU 20, *RO 2043 (mod.)(15)
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77. TRITICUM AESTIVUM L. EMEND. FIORI ET PAOL.

1 2 3 4

Glosa (mod.)
= KG Kunglória

GTW Albena *BG 1 (add.)(15)

GTW Anna *BG 1 (add.)(15)

GTW Karina *BG 1 (add.)

GTW Katya *BG 2 (add.)(15)

GTW Korona *BG 1 (add.)

GTW Kristal *BG 1 (add.)(15)

GTW Kristi *BG 1 (add.)

GTW Laska *BG 1 (add.)(15)

GTW Milena *BG 1 (add.)(15)

GTW Neda *BG 1 (add.)(15)

GTW Progres *BG 1 (add.)(15)

GTW Yantar *BG 1 (add.)(15)

Ideal *BG 1 (add.)(15)

Iunak *BG 2 (add.)(15)

Iveta *BG 1 (add.)(15)

Karat *BG 1 (add.)(15)

KG Kunglória *HU 11 (mod.)(15)
– Glosa *RO 1001

Kiskun Serina *HU 27, *RO 2045 (mod.)(15)

Liliya *BG 1 (add.)(15)

Lindana *HU 5119, *BG 40 (mod.)(15)

Ludogorie *BG 1 (add.)(15)

Lussil *BG 2 (add.)(15)

Miryana *BG 3 (add.)(15)

Miziya *BG 1 (add.)(15)

Momchil *BG 2 (add.)(15)

Murgavetz *BG 2 (add.)(15)

Mustang *BG 2 (add.)(15)

Mv Magvas *HU 376, *SK 188, *RO 2056 (mod.)(15)

Mv Marsall *HU 376, *RO 2056 (mod.)(15)

Mv Pálma *HU 376, *RO 2056 (mod.)(15)

Neven *BG 36 (add.)(15)

Olimpiada *BG 1 (add.)(15)

Pobeda *RO 2012 (mod.)(15)

Prelom *BG 2 (add.)(15)

Preslav *BG 1 (add.)(15)

Pryaspa *BG 1 (add.)(15)

Renan *FR 9504, *AT 544, *SI 112, *RO 2061 (mod.)(15)

Renesansa *HU 5062, *SI 160, *RO 2012 (mod.)(15)
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77. TRITICUM AESTIVUM L. EMEND. FIORI ET PAOL.

1 2 3 4

Sadovo 1 *BG 2 (add.)(15)

Sadovo 552 *BG 2 (add.)(15)

Sadovo 772 *BG 2 (add.)(15)

Slaveya *BG 1 (add.)(15)

Svilena *BG 1 (add.)(15)

Tarnovka 1 *BG 39 (add.)(15)

Tarnovka 2 *BG 39 (add.)(15)

Tarnovka 3 *BG 39 (add.)(15)

Tarnovka 4 *BG 39 (add.)(15)

Todora *BG 1 (add.)(15)

Trakiyka *BG 64 (add.)(15)

Vyara *BG 36 (add.)(15)

Zdravko *BG 2 (add.)(15)

Zlatina *BG 1 (add.)(15)

Zlatitca *BG 1 (add.)(15)

78. TRITICUM DURUM DESF.

1 2 3 4

Artena *ES 8, (*)FR 12677, *RO 2060 (mod.)

Beloslava *BG 33 (add.)

Nefer *FR 12677, *IT 1242, *RO 1087 (mod.)

Progress *BG 33 (add.)

Salsa *FR 12677, *RO 1087 (mod.)

Saturn 1 *BG 1 (add.)

Vazhod *BG 33 (add.)

Zagorka *BG 33 (add.)

80. ZEA MAYS L.

1 2 3 4 4 4

Index
Maturitas
(25)

Forma H
(26)

Acarro *CZ 362, *SK 50, *RO 2111, *BG 21 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Ademio *HU 5293, *BG 34 400 S (mod.)

Agrister *IT x, *BG 21 600 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Alaxie *FR 12814, *BG 21 300 T (mod.)

Aliacan *ES x, *IT 161, *RO 2111 500 S (mod.)
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80. ZEA MAYS L.

1 2 3 4 4 4

Alpha *HU 5092, *RO 2082 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Amandha *HU 5088, *SI 282, *SK 221, *RO 2032 400 D (mod.)

Amarillo *RO 2111 500 S (add.)

Anasta *CZ 777, *DE 1357, *FR 8309, *IT 681, *BG 34 300 S (mod.)

Anjou 258 *BE 842, *CZ 362, *FR 10700, *PL 58, *RO 2111 300 T (mod.)
– Attribut *DE 149, *NL x, *AT 562
– Salomon *SK 50

Anjou 281 *HU 5089, *SK 50, *RO 2111 300 S (mod.)

Anjou 285 *ES 2438, *FR 10700, *AT 562, *RO 2111 200 S (mod.)

Anjou 292 *CZ 781, (*)FR 10700, *HU 5089, *SI 323, *RO 2111,
*BG 21

300 S (mod.)

– Salute *SK 50

Anjou 400 *FR 10700, *HU 5089, *SI 323, *SK 50, *BG 21 300 S (mod.)

Anjou 425 *HU 5089, *SK 50, *RO 2111 500 S (mod.)

Aristis *ES 2431, *BG 22 700 S (mod.)

Arper *IT 161, *RO 2111 600 S (mod.)

Artu *RO 2111 500 S (add.)

Asturial (*)FR 12533, *IT 389, *SI 182, *BG 22 600 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Atalis *ES 2431, (*)FR 8071, *BG 22 600 S (mod.)

Attribut (mod.)= Anjou
258

Aucean *CZ 362, *HU 5089, *IT x, *SK 50, *BG 21 300 S (mod.)

Aude *CZ 69, *FR 8217, *HU 5088, *SK 221, *RO 2032 400 S (mod.)

Batz *FR 11294, *SK 243, *RO 2084, *BG 22 200 S (mod.)

Benicia *AT 77, *CZ 777, *HU 5091, *IE 299, *IT 681 270 to
300

S (mod.)

– Bénicia
– PR38F70 S (mod.)

Bonito *ES 1186, *IT 688, *RO 2088 300 T (mod.)

Bonus *SK 398, *BG 25 S (mod.)

Bora *EL 58, *BG 41 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Bounti *IT 696, *BG 35 500 S (mod.)

Caraibe *RO 2088 200 T (mod.)

Célest *FR 12266, *HU 5092, *SI 335, *RO 2082 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Chalenger *FR 12161, *BG 24 200 T (mod.)

Cirone *BG 16 500 S (add.)

Cisko *CZ 711, *FR 12584, *HU 5380, *IT 423, *BG 25 300 S (mod.)

Clarica *CZ 777, *DE 3914, *ES 5052, (*)FR 8309, *HU 5091,
*AT 77, *PL 48, *SI 189, *SK 218, *RO 2097, *BG 34

300 S (mod.)

Colomba *HU 5091, *SK 218, *BG 34 500 S (mod.)
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80. ZEA MAYS L.

1 2 3 4 4 4

Coventry *IT 1242, *RO 2111, *BG 21 600 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Cronus *PT 110, *RO 2088 500 S (mod.)

Cuartal (*)FR 12533, *IT 389, *BG 22 600 S (mod.)

Danella *HU 5091, *AT 77, *RO 2097 400 S (mod.)

DK 312 *CZ 1065, *FR 8029, *AT 775, *SK 520, *RO 2101 300 S (mod.)(32)

DK 391 *HU 5029, *AT 708, *SI 67, *SK 213, *RO 2005, *BG 35 400 S (mod.)(32)

DK 471 *HU 5029, *SK 213, *RO 2081 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

DK 493 *HU 5029, *BG 35 500 S (mod.)(32)

DK 527 *HU 5029, *SK 213, *RO 2005 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

DKC 3511 *HU 5561, *AT 708, *SK 241, *RO 2081 300 S (mod.)(32)

DKC4626 *FR 12161, *HU 5561, *AT 708, *SI 67, *SK 334,
*RO 2081

400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

DKC5143 *FR 12161, *HU 5446, *AT 708, *SK 438, *RO 2081 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

DK315 *FR 12161, *HU 5446, *AT 708, *SK 241, *RO 2081 400 S (mod.)(32)

DK355 *HU 5029, *IT 469, *RO 2081 200 S (mod.)(32)

DK440 *HU 5029, *IT 469, *AT 708, *SI 273, *SK 213, *RO 2005 300 S (mod.)(32)

DK537 *IT 469, *SK 213, *RO 2081 500 S (mod.)(32)
– Spatial *FR 8317, *HU 5029

Duplo *HU 5088, *RO 2032 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Eszter *SK 220, *RO 2045 200 S (mod.)

Eurostar *CZ 339, (*)FR 11294, *HU 5153, *IT 373, *AT 814,
*PL 741, *SI 215, *SK 243, *RO 2084, *BG 26

200 S (mod.)

Evelina *HU 5091, *SK 218, *RO 2097, *BG 34 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Evelina SB *RO 2097 400 S (add.)

Felike *HU 27, *RO 1084 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Fiacre *CZ 69, *FR 12266, *SI 282, *SK 221, *RO 2032, *BG 16 400 S (mod.)

Florencia *ES 60, *HU 5091, *SK 218, *RO 2097, *BG 34 600 S (mod.)

Florencia SB *RO 2097 600 S (add.)

Fructis *FR 11858, *IT 389, *SK 214, *RO 2084 300 S (mod.)

Gambit *HU 5088, *IT 183, *RO 2032 300 S (mod.)

Garbure *FR 8217, *AT 618, *SK 221, *RO 2032 300
370*

S (mod.)

Gavott *CZ 69, *DE 105, *FR 12266, *PL 52, *SI 145, *SK 221,
*RO 2032

200 S (mod.)

Gina *HU 27, *RO 2045 300 T (mod.)

Gozo *RO 2111 200 T (add.)

Helga *DE 2314, *HU 5091, *RO 2097 300 S (mod.)
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80. ZEA MAYS L.

1 2 3 4 4 4

Hella *HU 27, *RO 2045 300 S (mod.)

Inagua *CZ 339, *PL 741, *PT 590, *SI 215, *SK 243, *RO 2098 300 T (mod.)

Irina *HU 27, *RO 1084 300 S (mod.)

Kalis *FR 8196, *HU 5036, *SK 243, *BG 22 500 S (mod.)

Kermess *IT x, *SI 282, *BG 16 600 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Kincs *RO 2082 400 T (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Kiskun SC 4390 *HU 27, *SK 220, *RO 2045 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Kiskun SC 4444 *HU 27, *SK 220, *RO 2045 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Kitty *HU 5088, *IT x, *RO 2032, *BG 16 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Kneja M530 *BG 19 530 T (add.)

Kneja M611 *BG 19 600 T (add.)

Kneja M625 *BG 19 600 T (add.)

Kneja 419 *BG 19 400 S (add.)

Kneja 423 *BG 19 400 S (add.)

Kneja 435 *BG 19 400 S (add.)

Kneja 509 *BG 19 500 S (add.)

Kneja 511 *BG 19 500 S (add.)

Kneja 512 *BG 19 500 S (add.)

Kneja 594 *BG 19 600 S (add.)

Kneja 595 *BG 19 600 S (add.)

Kneja 598 *BG 19 600 S (add.)

Kneja 613 *BG 19 600 S (add.)

Kneja 625 *BG 19 600 S (add.)

Kneja 634 *BG 19 600 S (add.)

Kneja 683A *BG 19 683 S (add.)

Kursus *HU 5088, *SI 282, *SK 221, *RO 2032, *BG 16 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

Kuxxar *CZ 1065, *FR 8029, *HU 5571, *AT 775, *SK 520,
*RO 2101, *BG 31

300 S (mod.)

KWS 2360 *HU 5088, *RO 2032, *BG 16 300 T (mod.)(32)

KWS 2376 *HU 5088, *SK 221, *RO 2032, *BG 16 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

KWS0551 *HU 5088, *IT x, *SK 221, *RO 2032 600 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

KWS1393 *HU 5088, *IT x, *AT 618, *SI 282, *SK 221, *RO 2032 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

KWS1394 *HU 5088, *SK 221, *RO 2032 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)
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80. ZEA MAYS L.

1 2 3 4 4 4

Lauréat *CZ 69, *FR 8217, *HU 5088, *SK 221, *RO 2032, *BG 16 300 S (mod.)

Laxxot *FR 12452, *HU 5571, *IT 1125, *SI 401, *BG 31 400 S H (mod.)

Leila *HU 27, *RO 2045 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Lencsi *HU 27, *RO 2045 300 S (mod.)

Lenz (mod.)= LG
22.44

Leonis *FR 12533, *IT 373, *SI 400, *SK 398, *RO 2084 400 S H (mod.)

LG 22.44 *CZ 362, *FR 8338, *PL 58, *RO 2111 200 T (mod.)(32)
– Lenz *DE 1323

LG 2285 *HU 5089, *SK 50, *RO 2111, *BG 21 200 S (mod.)(32)

LG 23.05 *CZ 362, *HU 5089, *RO 2111, *BG 21 300 S (mod.)(32)

LG 23.06 *FR 10700, *HU 5089, *AT 562, *SK 50, *RO 2111 300 T (mod.)(32)

LG 24.47 *FR 10700, *HU 5089, *SK 50, *BG 21 400 S (mod.)(32)

LG 2481 *HU 5089, *SK 50, *BG 21 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

LG 25.30 *ES x, *RO 2111 600 S (mod.)(32)

LG 2533 *HU 5293, *IT x, *RO 2111, *BG 21 600 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

LG 3362 *HU 5089, *SK 50, *RO 2111, *BG 21 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

LG3409 *ES 2438, *HU 5293, *SK 50, *RO 2111, *BG 21 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

LG3562 *IT x, *RO 2111, *BG 21 600 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

Lipesa *CZ 777, *HU 5091, *RO 2097 300 T (mod.)

Luce *ES 1105, *IT 183, *RO 2032 600 S (mod.)

Mikado *IT x, *RO 2032 500 S (mod.)

Monalisa *CZ 777, *HU 5091, *AT 77, *SK 218, *RO 2097 300 S (mod.)

Monzon *PT 110, *RO 2088 500 S (mod.)

MS Erica *BG 41 S (add.)

Mv TC 277 *RO 2056 300 T (add.)(32)

Nexxos *CZ 1065, *FR 8029, *AT 620, *RO 2101 200
290*

S (mod.)

NK Thermo *ES 4904, *HU 5380, *SI 335, *BG 25 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

NKTerra *IT 1164, *BG 25 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

Nobilis *CZ 330, *RO 2084 300 S (mod.)

Norma *RO 2056 400 S (add.)

NS 4010 *BG 8 600 S (add.)(32)

NS 444 *BG 8 600 S (add.)(32)

Occitan *HU 5092, *SI 335, *SK 219, *BG 25 300 S (mod.)
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80. ZEA MAYS L.

1 2 3 4 4 4

Oranje *ES 1186, *HU 5367, *SK 216, *RO 2088 300 S (mod.)

Piroska *HU 27, *RO 2045 600 T (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Plovdiv 300 *BG 28 300 S (add.)

Plovdiv 561 *BG 28 500 S (add.)

Presta *FR 8071, *RO 2084 200 T (mod.)

PR34A92 *FR 10858, *HU 5091, *IT x, *SK 218, *BG 34 600 S (mod.)(32)

PR34N43 *IT x, *BG 34 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

PR35P12 *FR 8309, *HU 5091, *SK 218, *RO 2097, *BG 34 500 S (mod.)(32)

PR35R57 *SK 218, *BG 34 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

PR35Y54 *HU 5091, *IT x, *RO 2097, *BG 34 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

PR36B08 *FR 10858, *HU 5091, *IT x, *SK 218, *RO 2097 500 S (mod.)(32)

PR36K20 *FR 10858, *HU 5091, *IT x, *BG 34 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

PR36K67 *FR 10858, *HU 5091, *IT x, *BG 34 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

PR36M53 *BG 34 400 S (add.)(32)

PR36N70 (*)FR 10858, *HU 5091, *IT x, *SK 218, *RO 2097, *BG 34 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

PR36R10 *ES 5052, *HU 5091, *PT 457, *SK 218, *RO 2097, *BG 34 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

PR37B04 *AT 513, *BG 34 470
470*

S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

PR37D25 *HU 5091, *IT x, *AT 513, *SI 189, *SK 218, *RO 2097,
*BG 34

400 S (mod.)(32)

PR37H24 = Suarta

PR37M34 (mod.)= Ribera

PR37M38 *HU 5091, *IT x, *RO 2097 400 S (mod.)(32)

PR37M81 *SK 218, *BG 34 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)(32)

PR37W05 *HU 5091, *IT x, *AT 513, *SI 189, *RO 2097 400 S (mod.)(32)

PR38A24 *CZ 777, *FR 10858, *HU 5091, *IT x, *SI 189, *SK 218,
*RO 2097, *BG 34

300 S (mod.)(32)

PR38A67 *CZ 777, *FR 10858, *HU 5091, *SI 189, *RO 2097 300 S (mod.)(32)

PR38F70 = Benicia

PR38K06 (*)FR 10858, *HU 5091, *BG 34 300 S (mod.)(32)

PR38R92 *CZ 777, *HU 5091, *IT x, *PL 48, *RO 2097 300 S (mod.)(32)

PR38Y09 *HU 5091, *RO 2097, *BG 34 200 S (mod.)(32)

PR39D81 *CZ 777, (*)FR 10858, *HU 5091, *AT 513, *PL 48,
*SI 189, *SK 218, *RO 2097, *BG 34

200 S (mod.)(32)

PR39K38 (mod.)= Valuta
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80. ZEA MAYS L.

1 2 3 4 4 4

Ranchero *ES 1186, *RO 2088 400 S (mod.)

Rasa *HU 27, *RO 1084 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Ribera *CZ 777, *HU 5091, *AT 513 400 S (mod.)(32)
– PR37M34 *SI 189, *SK 218, *RO 2097

RK 588 *BG 4 500 S (add.)(32)

Ruse 424 *BG 4 400 S (add.)

Ruse 464 *BG 4 400 S (add.)

Ruse 555 *BG 4 500 S (add.)

Salomon (mod.)= Anjou
258

Salute (del.)= Anjou
292

Satolas *HU 5088, *SI 282, *RO 2032 300 S (mod.)

Senegal *ES x, *IT 469, *BG 35 600 S (mod.)

Spatial (mod.)=
DK537

Spéciosa *BG 34 500 S (mod.)

Stira *CZ 777, *HU 5091, *SI 189, *SK 218, *RO 2097 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Stira SB *RO 2097 400 S (add.)

Szegedi SC 278 (mod.)= Talbot

Szegedi SC 352 *HU 20, *SI 91, *RO 2043 300 S (mod.)

Szegedi TC 273 *HU 20, *RO 2043 300 T (mod.)

Szegedi TC 277 *HU 20, *RO 2043 300 T (mod.)

Szegedi TC 358 *HU 20, *RO 2043 400 T (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Szegedi TC 376 *SK 215, *RO 2043 400 T (mod.)

Szegedi TC 377 *HU 20, *RO 2043 400 T (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Szegedi TC 465 *HU 20, *RO 2043 500 T (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Szilvia *HU 27, *RO 1084 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Suarta *AT 513, *CZ 777 300 S (mod.)
– PR37H24 *BG 34, *SI 189, *SK 218

Talbot *FR 10473 300 S (mod.)
– Szegedi SC 278 *SK 215, *RO 2043

Tandil *ES x, *RO 2088 600 S (mod.)

Tavasz *HU 27, *RO 2045 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Tempra *ES 2420, *RO 2082 600 S (mod.)

Tilda *HU 27, *RO 2045 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Torpedo *HU 5250, *AT 129, *SK 216, *RO 2088 400 T (mod.)
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80. ZEA MAYS L.

1 2 3 4 4 4

Trebbia *ES x, *IT 661, *BG 35 600 S (mod.)

Valuta *HU 5091, *AT 513, *PL 48, *BG 34 200 S H (mod.)
– PR39K38 *SI 189, *SK 218

Vasilica *HU 5295, *RO 2097 500 T (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Veracruz *ES 2002, *RO 2111, *BG 21 600 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Veritis *CZ 330, *DE 303, (*)FR 12533, *LU 12019, *PL 741,
*RO 2098

300 T (mod.)

Veronika *HU 20, *RO 2043 500 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Vic *FR 12266, *RO 2032 400 S (mod.) ex: PL
(8.5.2006)*

Zsuzsanna *HU 27, *RO 2045 300 S (mod.)

36R10SV *RO 2097 500 S (add.)(32)

37M34SS *RO 2097 400 S (add.)(32)

39D81SV *RO 2097 200 S (add.)(32)
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V

81. SOLANUM TUBEROSUM L.

1 2 3 4

Adora *CZ 1018, *FR 12423, *HU 5237, *LT 71, *NL 330,
*AT 551, *SI 320, *SK 143, *FI x, *BG 55

(mod.)

Agata *FR 8215, *HU 5065, *LU 21021, *NL 270, *AT 563, *SK 4,
*RO 2014, *BG 50

(mod.)

Agria *CZ 294, *DE 22, *EE 24, *HU 5065, *NL 216, *AT 21,
*PT 116, *SI 6, *SK 4, *BG 50

(mod.)

Almera *AT 563, *SK 332, *RO 2014, *BG 50 (mod.)

Alwara *DE 3730, *LV 79, *RO 2075 (mod.)

Amandine *FR 9333, *BG 49 (mod.)

Amorosa *HU 5065, *AT 563, *PT 752, *SK 4, *RO 2014, *BG 50 (mod.)

Anaïs *FR 9335, *BG 52 (mod.)

Arinda *EL 27, *FR 10467, *SI 6, *SK 4, *BG 50 (mod.)

Armada *FR 12552, *BG 50 (mod.)

Arnova *NL 408, *SK 4, *BG 50 (mod.)

Artemis *NL 408, *RO 2014, *BG 50 (mod.)

Atlas *FR 9333, *RO 2030 (mod.)

Bailla *FR 9335, *BG 52 (mod.)

Caesar *FR 12873, *NL 429, *BG 55 (mod.)
Ceasar NL

Carlita *EE 20, *EL 35, *FR 12873, *LT 71, *BG 55 (mod.)

Ceasar = Caesar

Colette *CZ 44, *DE 22, *EE 24, *LT 69, *SK 86, *BG 53 (mod.)

Cosmos *LT 67, *NL 302, *PT 752, *SI 6, *RO 2014, *BG 50 (mod.)

Cycloon *NL 524, *PL 239, *BG 32 (mod.)

Daisy *FR 9333, *SK 192, *BG 49 (mod.)

Duchesse *FR 9335, *BG 52 (mod.)

Escort *LT 67, *NL 227, *PT 752, *RO 2014 (mod.)

Esprit *CZ 653, *DE 22, *BG 63 (mod.)

Finka *CZ 653, *DE 22, *BG 63 (mod.)

Folva *DK 36, *EE 26, *PL 432, *SK x, *BG 54 (mod.)

Fontane *CZ 294, *EE 2, *NL 270, *AT 563, *SK 4, *FI 6158, *BG 50 (mod.)

Fresco *CZ 294, *EE 2, *LT 67, *LV 59, *NL 227, *PL 238, *SK 4,
*RO 2014

(mod.)

Impala *CZ 294, *EE 2, *HU 5065, *LT 67, *LV 59, *NL 408,
*AT 563, *PL 238, *SK x, *RO 2014, *BG 50

(mod.)

Innovator *CZ 1018, *IT 572, *LT 71, *NL 429, *PL 599, *PT 756,
*BG 55

(mod.)
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81. SOLANUM TUBEROSUM L.

1 2 3 4

Ivertse *BG 48 (add.)

IZK Rozhen *BG 48 (add.)

Jelly *CZ 653, *DE 22, *PL 267, *SK 297, *BG 63 (mod.)

Kalina *BG 47 (add.)

Karlena *CZ 42, *DE 3052, *HU 5087, *LT 70, *LV 78, *PL 329,
*SK 235, *RO 2055

(mod.)

Kondor *ES 3110, *HU 5065, *NL 302, *SI 6, *RO 2014, *BG 50 (mod.)

Koretta *DE 3052, *LV 78, *BG 51 (mod.)

Latona *EE 20, *HU 5237, *LT 71, *LV 87, *NL 585, *PL 599,
*PT 756, *SK 143, *BG 62

(mod.)

Laura *CZ 653, *DE 22, *HU 5387, *LT 69, *LV 42, *SK 297,
*BG 63

(mod.)

Maestro *CZ 727, *FR 9333, *SK 192, *BG x (mod.)

Manon *FR 9335, *BG 52 (mod.)

Marabella *BG 63 (add.)

Maranca *NL 326, *SI 6, *SK 4, *RO 2014 (mod.)

Mariana *EL 32, *ES 2329, *FR 9333, *RO 2030 (mod.)

Marine *FR 9333, *BG x (mod.)

Markies *CZ 294, *NL 326, *SI 6, *SK 4, *BG 50 (mod.)

Matador *NL 326, *BG 50 (mod.)

Milva *CZ 1048, *EE 32, *NL 616, *SK 236, *BG 53 (mod.)

Minerva *CZ 607, *IT 586, *NL 514, *AT 647, *SI 68, *SK 189,
*SE 15, *RO 2048, *BG 61

(mod.)

Molli *CZ 42, *DE 3052, *LV 78, *PL 329, *RO 2055 (mod.)

Nadejda 25 *BG 48 (add.)

Nora *CZ 653, *DE 22, *LT 69, *PL 267, *BG x (mod.)

Oscar *HU 5442, *NL 586, *RO 2048 (mod.)

Palma *DE 3730, *RO 2075 (mod.)

Pamina *FR 9333, *RO 2030 (mod.)

Perun *BG 48 (add.)

Picasso *EE 2, *NL 574, *PT 752, *SK 4, *BG 50 (mod.)

Provento *CZ 294, *FR 8025, *SI 6, *SK 4, *RO 2014, *BG 50 (mod.)

Quinta *BG 53 (add.)

Raja *CZ 294, *EE 2, *HU 5065, *LT 67, *LV 59, *NL 227,
*PL 238, *PT 752, *SK 4, *BG 50

(mod.)

Ramos *CZ 784, *EL 114, *NL 545, *PL 461, *SK 512, *BG 60 (mod.)

Remarka *BE 1498, *CZ 1018, *EE 20, *FR 12873, *LT 71, *NL 566,
*AT 551, *SK 143, *BG 56

(mod.)

Riviera *SI 6, *UK 1481, *BG 50 (mod.)

Romano *HU 5065, *NL 326, *SI 6, *RO 1008 (mod.)

Safrane *FR 9504, *BG 52 (mod.)
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81. SOLANUM TUBEROSUM L.

1 2 3 4

Santé *CZ 294, *EE 2, *HU 5065, *LT 67, *LV 59, *NL 405,
*PL 238, *SI 6, *RO 1008, *BG 50

(mod.)

Sinora *CZ 294, *EE 2, *HU 5065, *LT 67, *NL 374, *SK 4, *BG 50 (mod.)

Tresor (mod.)
= Trésor

Trésor *FR 8025 (mod.)
– Tresor *NL 227, *SK 4, *BG 50

Velox *CZ 43, *DE 2352, *EE 78, *AT 552, *PL 203, *SK 190,
*FI x, *BG 57

(mod.)

Vera *CZ 216, *SK 129, *BG 58 (mod.)

Victoria *CZ 1018, *EE 20, *FR 12873, *IT 560, *LT 71, *LU 21017,
*NL 429, *PL 599, *SK 143, *FI 6141, *BG x

(mod.)

Vineta *CZ 653, *DE 3532, *EE 24, *HU 5387, *LT 69, *LV 42,
*PL 267, *SK 297, *BG 53

(mod.)

White Lady *HU 3, *RO 2069 (mod.)

Zora *BG 48 (add.)

Съдържание на бележките под линия / Poznámky / Noter til tabellerne /
Fußnoten der Tabellen / Υποσημειώσεις των πινάκων / Table of notes / Notas
del cuadro / Joonealused märkused / Taulukoiden alaviitteet / Notes des
tableaux / Lábjegyzetek / Note delle tabelle / Išnašų lentelė / Zemsvītras
piezīmes / Tabella ta’ noti / Noten van de tabellen / Tabela przypisów / Notas
referentes aos quadros / Tabel note de subsol / Poznámky / Seznam opomb

/ Noter i tabellen

(1) Непредназначен за производство на фуражни растения.
(1) Není určena k využití jako pícnina.
(1) Ikke bestemt til benyttelse som foderplanter.
(1) Nicht zur Nutzung als Futterpflanze bestimmt.
(1) Δεν προορίζονται να χρησιμοποιηθούν ως κτηνοτροφικά φυτά.
(1) Not intended for the production of fodder plants.
(1) No destinada a ser utilizada como planta forrajera.
(1) Ei ole ette nähtud söödakultuuride tootmiseks.
(1) Ei ole tarkoitettu rehukasvien tuotantoon.
(1) Non destinées à être utilisées en tant que plantes fourragères.
(1) Nem takarmánytermesztési célra szánt.
(1) Non destinate ad essere utilizzate come piante foraggere.
(1) Nenaudojami kaip pašariniai augalai.
(1) Nav paredzēta lopbarības ražošanai.
(1) Mhux intenzjonata għall-produzzjoni ta’ pjanti għall-għalf.
(1) Niet bestemd voor de teelt van voedergewassen.
(1) Nieprzeznaczona do produkcji roślin pastewnych.
(1) Não destinada a ser utilizada como planta forrageira.
(1) Nedestinate utilizării ca plante furajere.
(1) Nie je určená na výrobu krmovín.
(1) Ni namenjena pridelavi krmnih rastlin.
(1) Inte avsedd att användas som foderväxt.
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(2) Ssp. tenuifolia.

(3) Ssp. duriuscula.

(5) Ssp. vulgaris.

(6) Vallesiaca.

(7) 42 chromosomata.

(8) 56 chromosomata.

(11) В Ирландия и Обединеното кралство приет като Lolium multiflorum Lam.
(11) V Irsku a ve Spojeném království schválena jako Lolium multiflorum Lam.
(11) I Irland og i Det Forenede Kongerige godkendt som Lolium multiflorum Lam.
(11) In Irland und dem Vereinigten Königreich als Lolium multiflorum Lam. zugelassen.
(11) Στην Ιρλανδία και στην Αγγλία γίνεται δεκτό ως Lolium multiflorum Lam.
(11) In Ireland and the United Kingdom accepted as Lolium multiflorum Lam.
(11) En Irlanda y en el Reino Unido admitida como Lolium multiflorum Lam.
(11) Iirimaal ja Ühendkuningriigis võrdsustatud liigiga Lolium multiflorum Lam.
(11) Irlannissa ja Yhdistyneessä kuningaskunnassa hyväksymisnimike on Lolium multiflorum Lam.
(11) En Irlande et au Royaume-Uni admise comme Lolium multiflorum Lam.
(11) Írországban és az Egyesült Királyságban Lolium multiflorum Lam.-ként elfogadva.
(11) In Irlanda e nel Regno Unito ammessa come Lolium multiflorum Lam.
(11) Airijoje ir Jungtinėje Karalystėje pripažintas Lolium multiflorum Lam.
(11) Īrijā un Apvienotajā Karalistē akceptē kā Lolium multiflorum Lam.
(11) Fl-Irlanda u fir-Renju Unit aċċettata bħala Lolium multiflorum Lam.
(11) In Ierland en het Verenigd Koninkrijk als Lolium multiflorum Lam. toegelaten.
(11) W Irlandii i Zjednoczonym Królestwie uznana jako Lolium multiflorum Lam.
(11) Na Irlanda e no Reino Unido admitida como Lolium multiflorum Lam.
(11) Acceptat ca Lolium multiflorum Lam în Irlanda şi Mare Britanie.
(11) V Írsku a Veľkej Británii prijatá ako Lolium multiflorum Lam.
(11) Na Irskem in v Združenem kraljestvu sprejeta kot Lolium multiflorum Lam.
(11) Godkänd som Lolium multiflorum Lam. i Irland och Förenade kungariket.

(12) Партеногенетичен моноклонален.
(12) Apomiktická jednoklonová.
(12) Apomiktiske énklonede.
(12) Apomiktische Einklon.
(12) Από μονοκλωνική απογαμία.
(12) Apomidic uniclonal.
(12) Apomictica uniclonal.
(12) Apomiktiline kloon.
(12) Apomiktinen uniklonaalinen.
(12) Apomiétique monoclonal.
(12) Apomiktikus monoklonális.
(12) Apomittica uniclonale.
(12) Apomiktiniai vienakloniai.
(12) Apomiktisks vienklona.
(12) Uni-klonali apomidiku.
(12) Eenklonig apomictisch.
(12) Apomiktyczna jednoklonowa.
(12) Apomictica uniclonale.
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(12) Apomictic monoclonal.
(12) Apomiktická uniklonálna.
(12) Apomiktična enoklonska.
(12) Apomiktiskt enklonig.

(13) Горчив.
(13) Hořká.
(13) Bitter.
(13) Bitter.
(13) Πικρό.
(13) Bitter.
(13) Amargo.
(13) Kibe.
(13) Kitkerä.
(13) Amer.
(13) Keserű.
(13) Amaro.
(13) Kartusis.
(13) Rūgtā.
(13) Morr.
(13) Bitter.
(13) Gorzka.
(13) Amargo.
(13) Amar.
(13) Horká.
(13) Grenka.
(13) Bitter.

(14) Разновидност, регистрирана в други държави-членки в каталога на сортовете от зеленчукови видове.
(14) Odrůda zapsaná v katalogu odrůd druhů zelenin v jiných členských státech.
(14) Sorter, der er registreret i andre medlemsstaters sortsliste for grønsagsarter.
(14) Sorte, die in anderen Mitgliedstaaten in den Katalogen für Gemüsearten eingetragen ist.
(14) Ποικιλία καταχωρισμένη σε άλλα κράτη μέλη στους καταλόγους ποικιλιών κηπευτικών.
(14) Variety registered in other Member States in the catalogue of varieties of vegetable species.
(14) Variedad inscrita en otros Estados miembros en el Catalogo de variedades de especies hortícolas.
(14) Sort on teistes liikmesriikides registreeritud köögiviljasortide kataloogis.
(14) Lajike rekisteröity muissa jäsenvaltioissa vihanneslajien lajikkeiden luetteloissa.
(14) Variété inscrite dans d’autres États membres au catalogue des variétés des espèces de légumes.
(14) Más tagállamokban a zöldségfajok fajtajegyzékébe bejegyzett fajta.
(14) Varietà iscritta, in altri Stati membri, ai cataloghi delle varietà delle specie di ortaggi.
(14) Kitų valstybių narių Daržovių veislių kataloge registruota veislė.
(14) Šķirne, kas reistrēta citu dalībvalstu dārzeu šķiru katalogā.
(14) Varjetà reġistrata fi Stati Membri oħra fil-katalgu ta’ varjetajiet ta’ speċi ta’ ħxejjex ta’ l-ikel.
(14) Ras dat in andere lidstaten in de rassenlijst voor groentegewassen voorkomt.
(14) Odmiana zarejestrowana w innych Państwach Członkowskich na liście odmian roślin warzywnych.
(14) Variedade inscrita, noutros Estados-Membros, no catálogo de variedades de espécies hortícolas.
(14) Soi înregistrat în alte state membre în catalogul soiurilor de legume.
(14) Odroda registrovaná v ostatných členských štátoch v katalógu odrôd druhov zeleniny.
(14) Sorta registrirana v ostalih državah članicah kot zelenjadnica.
(14) Sorter som är införda i andra medlemsstaters sortlistor över köksväxtsorter.

(15) Forma hibernalis.
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(16) Forma aestiva.

(17) За фуражни цели.
(17) Pro krmné účely.
(17) Til foderbrug.
(17) Für Futterzwecke.
(17) Προορίζεται για τροφή.
(17) For fodder purposes.
(17) Para utilización como forraje.
(17) Söödaks.
(17) Rehutarkoituksiin.
(17) À des fins fourragères.
(17) Takarmányozási célokra.
(17) A fini foraggeri.
(17) Skirta pašarams.
(17) Lopbarībai.
(17) Għall-għalf.
(17) Voor voederdoeleinden.
(17) Na cele pastewne.
(17) Para utilização como forragem.
(17) În scop furajer.
(17) Pre krmovinárske účely.
(17) Za krmne namene.
(17) Avsedd att användas som foder.

(18) Ленено семе.
(18) Len olejný.
(18) Oliehør.
(18) Öllein.
(18) Λινάρι το ελαιοφόρο.
(18) Linseed.
(18) Aceite.
(18) Õlilina.
(18) Pellavansiemen.
(18) Lin oléagineux.
(18) Olajlen.
(18) Lino oleaginoso.
(18) Sėmeniniai linai.
(18) Eļļas lini.
(18) Żerriegħa tal-kittien
(18) Olievlas.
(18) Len oleisty.
(18) Azeite.
(18) In pentru ulei.
(18) Ľan olejný.
(18) Lan za seme.
(18) Oljelin.

(19) Лен.
(19) Len přadný.
(19) Spindhør.
(19) Faserlein.
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(19) Λινάρι το κλωστικό.
(19) Flax.
(19) Lino textil.
(19) Kiulina.
(19) Pellava.
(19) Lin textile.
(19) Rostlen.
(19) Lino tessile.
(19) Pluoštiniai linai.
(19) Šķiedras lini.
(19) Kittien
(19) Vezelvlas.
(19) Len włóknisty.
(19) Linho têxtil.
(19) In pentru fibră.
(19) Ľan priadny.
(19) Lan za predivo.
(19) Spånadslin.

(21) Мъжки стерилен хибриден сорт, предназначен за сортова група.
(21) Pylově sterilní hybridní odrůda určená pro sdruženou odrůdu.
(21) Hansteril hybridsort, som indgår i en sammensat sort.
(21) Männlich sterile Hybridsorten, die für eine Verbundsorte bestimmt sind.
(21) Ποικιλία-υβρίδιο με αρρενοστειρότητα, προοριζόμενο για συνδυασμό ποικιλιών.
(21) Male sterile hybrid variety intended for a varietal association.
(21) Variedad híbrida androestéril utilizada para una asociación varietal.
(21) Isassteriilne hübriidsort seemnesegus (hübriid + tolmuandja).
(21) Hedesteriili hybridilajike, joka on tarkoitettu lajikeseokseen.
(21) Variété hybride mâle stérile destinée à la composition d’associations variétales.
(21) Kompozitfajta előállítására szánt hímsteril hibridfajta.
(21) Varietà ibrida maschiosterile destinata ad una associazione varietale.
(21) Vyriško sterilumo hibridas, skirtas veislės cenozei.
(21) Šķiru kombinācijai paredzēta vīrišķi sterilā hibrīda šķirne.
(21) Varjetà ibridu maskili sterili, intenzjonata għad-dakkir varjetali.
(21) Mannelijk steriele hybride bestemd voor een mengras.
(21) Mieszaniec męskosterylny przeznaczony do tworzenia mieszańca złożonego.
(21) Variedade híbrida androestéril destinada a cruzamento varietal.
(21) Soi hibrid androsteril destinat unei asocieri.
(21) Hybridná odroda so samčou sterilitou, ktorá je určená pre odrodové združenia.
(21) Moško sterilni hibrid namenjen za sestavljeno sorto.
(21) Hansteril hybridsort avsedd för en sammansatt sort.

(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
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(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Owies nagi.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.
(22) Avena nuda.

(24) Multiline.

(25) По принцип се съобщава от първата страна на приемане. Стойностите са изчислени според класификационната система на ФАО. Сто-
йностите, изчислени според национална класификационна система, са отбелязани със звездичка (*).

(25) V zásadě je sděleno první zemí, která odrůdu registrovala. Hodnoty jsou zpravidla stanoveny na základě klasifikačního systému FAO.
U položek označených hvězdičkou (*) jde o hodnoty stanovené podle národního klasifikačního systému.

(25) Som meddelt af det første land, i hvilket en sort er tilladt. Principielt er de anførte værdier beregnet i henhold til FAO-
klassificeringssystemet, men hvor en stjerne (*) er anført, er værdien beregnet efter et nationalt klassificeringssystem.

(25) Grundsätzlich vom ersten Zulassungsland mitgeteilt. Die Werte sind grundsätzlich nach dem FAO-Klassifizierungssystem errechnet
worden. Soweit sie mit einem Sternchen (*) gekennzeichnet sind, wurden sie nach einem nationalen Klassifizierungssystem errechnet.

(25) Κατ’ αρχήν έχει ανακοινωθεί από την πρώτη χώρα αποδοχής. Οι αξίες έχουν βασικά υπολογισθεί σύμφωνα με το σύστημα κατατάξεως FAO.
Όπου υπάρχει αστερίσκος (*), έχουν υπολογισθεί σύμφωνα με το εθνικό σύστημα κατατάξεως.

(25) In principle communicated by the first country of admission. The values have, in principle, been calculated according to the FAO
classification system. Where indicated by an asterisk(*), they have been calculated according to a national classification system.

(25) En principio comunicado por el primer país de admisión. Los valores, en principio, han sido calculados según el sistema de clasifi-
cación FAO. Cuando se indica con un asterisco (*), se han calculado según un sistema nacional de clasificación. Los que van subra-
yados están comprendidos en una horquilla de 50 (ejemplo: 200 = 200 a 250).

(25) Teave üldjuhul edastatud esimese registreerimisriigi poolt. Väärtused on üldjuhul välja arvutatud ÜRO Toidu- ja Põllumajandusor-
ganisatsiooni (FAO) klassifikatsiooni alusel. Tärniga (*) märgitud juhtudel on väärtused välja arvutatud siseriikliku klassifikatsiooni
alusel.

(25) Periaatteessa ensimmäinen hyväksymismaa ilmoittaa. Arvot on periaatteessa laskettu FAO:n luokitusjärjestelmän mukaan. Tähdellä
(*) merkityissä kohdissa arvot on laskettu kansallisen luokitusjärjestelmän mukaan.

(25) En principe communiqué par le premier pays d’admission. Les valeurs ont été en principe calculées selon le système FAO de classi-
fication. Toutefois celles marquées d’un astérisque (*) ont été calculées selon un système national de classification.

(25) Elvileg az első engedélyező ország közölte. Az értékeket elvileg a FAO osztályozási rendszernek megfelelően számították ki. A csi-
llaggal (*) jelölt értékeket a nemzeti osztályozási rendszernek megfelelően számították ki.

(25) Di regola comunicato dal primo paese d’ammissione. I valori sono stati teoricamente calcolati secondo il sistema FAO. Tuttavia que-
lli segnati con un asterisco (*) sono stati calcolati secondo un sistema nazionale di classificazione.

(25) Iš esmės pranešta pirmos veislę patvirtinusios šalies. Vertės buvo iš esmės apskaičiuotos pagal FAO klasifikavimo sistemą. Žvaig-
ždute (*) pažymėtos vertės buvo apskaičiuotos pagal nacionalinę klasifikavimo sistemą.

(25) Parasti par to zio valsts, kas pirmā apstiprina šķirni un iekļauj to savā sarakstā. Vērtības principā ir aprēķinātas saskaā ar FAO kla-
sifikācijas sistēmu. Tās, kas apzīmētas ar *, ir aprēķinātas saskaā ar valsts klasifikācijas sistēmu.

(25) Bi prinċipju kkomunikat mill-ewwel pajjiż ta’ ammissjoni. Il-valuri ġew kalkulati, teoretikament, skond is-sistema ta’ klassifikazzjoni
tal-FAO. Fejn indikat b’asterisk (*), dawn ġew kalkulati skond sistema ta’ klassifikazzjoni nazzjonali.

(25) In principe meegedeeld door het eerste land van toelating. De getallen zijn, in principe, berekend volgens het FAO-systeem van in-
deling. Indien gemerkt met een sterretje (*), zijn zij berekend volgens een nationaal systeem van indeling.

(25) Z zasady podawane przez pierwszy kraj rejestrujący. Wartości powinny być z zasady wyliczane zgodnie z systemem klasyfikacji FAO.
W przypadkach oznaczonych gwiazdką(*), zostały one wyliczone zgodnie z narodowym systemem klasyfikacji.

(25) Em princípio comunicado pelo primeiro país de admissão. Os valores foram, em princípio, calculados segundo o sistema de classi-
ficação FAO. Quando é indicado um asterisco (*) foram calculados segundo um sistema nacional de classificação.

(25) În principiu, comunicat de către prima ţară de admitere. În principiu, valorile au fost calculate în conformitate cu sistemul de clasi-
ficare FAO. Valorile marcate cu un asterisc(*) au fost calculate în conformitate cu un sistem naţional de clasificare.

(25) Oznámené krajinou, v ktorej bola odroda prvýkrát prijatá. Hodnoty boli odhadnuté podľa klasifikačného systému FAO. Hodnoty
označené hviezdičkou (*) boli odhadnuté podľa národného klasifikačného systému.
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(25) V načelu sporoči prva država, kjer je bila sorta registrirana. Vrednosti so v skladu s FAO kasifikacijo koruze po zrelostnih razredih.
Kjer je označeno z zvezdico (*), je vrednost prikazana v skladu z nacionalnim sistemom klasificiranja koruze po zrelosti.

(25) I allmänhet anmält av det första land som gett godkännande. De angivna värdena är oftast beräknade enligt FAO-
klassificeringssystemet. I de fall de beräknats enligt ett nationellt klassificeringssystem anges detta med en asterisk (*).

(26) S = Обикновен хибрид. D = Двоен хибрид. T = Трилинеен хибрид.
(26) S = dvouliniový hybrid. D = čtyřliniový hybrid. T = tříliniový hybrid.
(26) S = Enkelthybrid. D = Dobbelthybrid. T = Trihybrid.
(26) S = Einfachhybride. D = Doppelhybride. T = Dreiweghybride.
(26) S = Απλό υβρίδιο. D = Διπλό υβρίδιο. Τ = Υβρίδιο τριπλής διασταυρώσεως.
(26) S = Simple hybrid. D = Double hybrid. T = Triple-cross hybrid.
(26) S = Híbrido simple. D = Híbrido doble. T = Híbrido de tres vías.
(26) S = lihthübriid. D = kahekordne liinidevaheline hübriid. T = kolmeliinihübriid.
(26) S = Yksinkertainen hybridi. D = Kaksinkertainen hybridi. T = Kolmisuuntainen hybridi.
(26) S = Hybride simple. D = Hybride double. T = Hybride à trois voies.
(26) S = kétvonalas hibrid. D = négyvonalas hibrid. T = háromvonalas hibrid.
(26) S = Ibrido semplice. D = Ibrido doppio. T = Ibrido a tre vie.
(26) S = Paprastas hibridas. D = Dvigubas hibridas. T = Trigubo kryžminimo hibridas.
(26) S = vienkāršs hibrīds. D = divkāršs hibrīds. T = trīskāršs hibrīds.
(26) S = Ibridu sempliċi D = Ibridu sat-tieni ġenerazzjoni T = Ibridu sat-tielet ġenerazzjoni.
(26) S = Enkele hybride. D = Dubbele hybride. T = Drieweghybride.
(26) S = mieszaniec pojedynczy D = mieszaniec podwójny. T = mieszaniec potrójny.
(26) S = Híbrido simples. D = Híbrido duplo. T = Híbrido de três vias.
(26) S = Hibrid simplu. D = Hibrid dublu. T = Hibrid trilineal.
(26) S = dvojlíniový hybrid. D = štvorlíniový hybrid. T = trojlíniový hybrid.
(26) S = dvolinijski hibrid, D = štirilinijski hibrid, T = trilinijski hibrid.
(26) S = Enkelhybrid. D = Dubbelhybrid. T = Trevägshybrid.

(29) Не може да се класифицира ясно като сорт ленено семе или лен при липсата на установени дефиниции за тези общи наименования,
поради което класификацията в държавите-членки не е еднаква.

(29) Není jednoznačně uvedena ani jednotně klasifikována členskými státy jako odrůda lnu olejného nebo lnu přadného z důvodu ab-
sence definice těchto obecných názvů.

(29) Kan ikke umiddelbart klassificeres som en oliehør- eller spindhørsort, så længe der ikke er fastlagt definitioner for disse almindelige
betegnelser, og de ikke er klassificeret på samme måde i alle medlemsstaterne.

(29) Nicht eindeutig klassifizierbar als eine Öllein oder eine Faserlein in Ermangelung der festgelegten Definitionen für diese gemeinsa-
men Namen, und nicht einheitlich klassifiziert von den Mitgliedstaaten.

(29) Δεν πρόκειται για σαφή κατάταξη ως ποικιλία λιναρόσπορου ή λίνου, ελλείψει καθιερωμένων ορισμών γι’ αυτά τα κοινά ονόματα και όχι ενιαία
ταξινομημένα από τα κράτη μέλη.

(29) Not clearly classifiable as a linseed or flax variety in the absence of established definitions for these common names and not unifor-
mly classified by Member States.

(29) No clasificable claramente como variedad de linaza o de lino a falta de definiciones establecidas para esos nombres comunes no cla-
sificados de modo uniforme por los Estados miembros.

(29) Sorti ei saa liigitada konkreetselt õlilinaks või kiulinaks, kuna puuduvad nende üldnimetuste üldtunnustatud määratlused ja liikmes-
riikides ei liigitata neid ühetaoliselt.

(29) Ei selvästi luokiteltavissa pellavansiemenen tai kuiduntuotantoon tarkoitetun pellavan lajikkeeksi, koska näille yleisnimille ei ole va-
kiintunutta määritelmää eivätkä jäsenvaltiot ole luokitelleet niitä yhdenmukaisesti.

(29) Pas clairement classable comme variété de lin oléagineux ou de lin textile en l’absence de définitions établies pour ces noms com-
muns et pas uniformément classée par les États membres.

(29) Meghatározás hiányában egyértelműen nem állapítható meg, hogy olajlen vagy rostlen kategóriájú fajtáról van szó és a tagállamok
nem egységesen állapították meg a kategóriát.

(29) Non chiaramente classificabili come semi di lino o varietà di lino in assenza di una definizione stabilita per questi nomi comuni e di
una classificazione uniforme da parte degli Stati membri.

(29) Veislė, kurios negalima aiškiai priskirti nei sėmeniniams linams, nei pluoštiniams linams, nes valstybės narės šiems paplitusiems pa-
vadinimams neturi nustatyto apibrėžimo ir tolygaus klasifikavimo.

(29) Nav precīzi klasificējama kā eļļas linu vai šķiedras linu šķirne, jo šiem plaši lietotajiem nosaukumiem trūkst vispārēju definīciju un
dalībvalstīs to klasifikācija nav vienota.
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(29) Mhux klassifikabbli b’mod ċar bħala żerriegħa tal-kittien jew varjetà ta’ kittien, fin-nuqqas ta’ definizzjonijiet stabbiliti għal dawn
l-ismijiet komuni u mhux klassifikati b’mod uniformi mill-Istati Membri.

(29) Niet duidelijk te classificeren als lijnzaad of vlasras bij gebrek aan vastgestelde definities voor deze gebruikelijke benamingen en niet
op uniforme wijze geclassificeerd door de lidstaten.

(29) Trudne do jednoznacznego sklasyfikowania jako odmiana lnu oleistego lub lnu włóknistego ze względu na brak ustalonych definicji
tych nazw potocznych i oraz niejednolicie klasyfikowane przez Państwa Członkowskie.

(29) Não claramente classificável como uma variedade de linho ou linho oleaginoso, na ausência de uma definição estabelecida para esses
nomes comuns e de uma classificação uniforme pelos Estados Membros.

(29) Nu se poate clasifica în mod clar ca soi de in pentru ulei sau soi de in pentru fibră în absenţa unor definiţii stabilite pentru aceste
denumiri comune şi nu este clasificat în mod uniform de către statele membre.

(29) Odroda nie jednoznačne klasifikovateľná členskými štátmi ako ľan olejný alebo ľan priadny, na základe zaužívaných definícií vše-
obecných názvov.

(29) Sorta ni jasno razvrščena kot lan za seme ali za predivo, zaradi preslabe definicije domačega imena in neenotne razvrstitve v državah
članicah.

(29) I avsaknad av etablerade definitioner är dessa vanliga namn inte tydligt klassificerbara som en varietet av oljelin eller spånadslin och
inte enhetligt klassificerade av medlemsstaterna.

(30) Семе за производство на сортове с максимално съдържание на глюкозинолат 25 µmol/g и съдържание на ерукова киселина не повече
от 2% от общото съдържание на мастни киселини (сорт 00).

(30) Odrůda produkující semena s maximálním obsahem glukosinolátu 25 μmol/g a obsahem kyseliny erukové maximálně 2 % z celko-
vého obsahu mastných kyselin (odrůda 00).

(30) Sort, der giver frø med et glukosinolatindhold på højst 25 μmol/g og et erucasyreindhold på højst 2 % af det samlede fedtsyreind-
hold (00-sort).

(30) Sorte, deren Samen nachweislich einen Glucosinolatgehalt von höchstens 25 μmol/g sowie einen Erucasäuregehalt von höchstens
2 % des Gesamtfettsäuregehalts aufweisen (00-Sorte).

(30) Ποικιλία που παράγει σπόρους οι οποίοι έχουν μέγιστη περιεκτικότητα γλυκοζινόλης 25 μmoles/γραμμάριο και περιεκτικότητα σε ερουκικό
οξύ που δεν υπερβαίνει το 2 % της συνολικής περιεκτικότητας σε λιπαρό οξύ (ποικιλία 00).

(30) Variety producing seed with a maximum glucosinolate content of 25 μmol/g and an erucic acid content of not more than 2 % of the
total fatty acid content (00 variety).

(30) Variedad que produce semillas que presentan un contenido máximo de glucosilonatos de 25 μmoles/gramo y un contenido de ácido
erúcico no superior al 2 % del contenido total de ácidos grasos (variedad 00).

(30) Sordi seemnetes on maksimaalne glükosinolaadisisaldus 25 μmol/g ja eruukahappesisaldus kuni 2 % kogu rasvhappesisaldusest (00-
tüüpi sort).

(30) Lajike, jonka on osoitettu tuottavan siemeniä, joissa glukosinolaattien enimmäispitoisuus on 25 mikromoolia grammalta ja joissa
erukahappopitoisuus on enintään 2 prosenttia rasvahappojen kokonaispitoisuudesta (00-lajike).

(30) Variété produisant des graines qui présentent une teneur maximale en glucosinolates de 25 μmoles/gramme et une teneur en acide
érucique ne dépassant pas 2 % de la teneur totale en acide gras (variété 00).

(30) Olyan fajta, amelynek magjai legfeljebb 25 μmol/g glukozinoláttartalommal rendelkeznek, és erukasav-tartalmuk nem magasabb az
összes zsírsavtartalom 2 %-ánál (00 fajta).

(30) Varietà in grado di produrre sementi che presentano un tenore massimo de glucosinolati pari a 25 μmoli/g e un tenore di acido eru-
cico non superiore al 2 % del contenuto totale di acidi grassi (varietà 00).

(30) Veislė, kurios sėklose gliukosinolato kiekis neviršija 25 μmol/g, o eruko rūgšties kiekis sudaro ne daugiau kaip 2 % viso riebalų rūgš-
ties kiekio (dvigubo nulio veislė).

(30) Šķirne, kas ražo sēklas, kuru maksimālais glikozinolāta saturs ir 25 μmol/g un erukskābes saturs nepārsniedz 2 % no kopējā tauks-
kābju satura (00 šķirne).

(30) Varjetà li tipproduċi żrieragħ b’kontenut massimu ta’ glukosinolat ta’ 25 μmol/g u ta’ kontenut ta’ aċidu eruċiku ta’ mhux aktar minn
2% tal-kontenut totali ta’ aċidu xaħmi (varjetà 00).

(30) Ras dat zaad oplevert met een glucosinolaatgehalte van ten hoogste 25 μmol per gram zaad en met een erucazuurgehalte van ten
hoogste 2 % van het totale gehalte aan vetzuren (00-ras).

(30) Odmiana wytwarzająca nasiona o maksymalnej zawartości glukozynolanów 25 μmol/g oraz zawartości kwasu erukowego nie
większej niż 2% całkowitej zawartości kwasów tłuszczowych (odmiana 00).

(30) Variedade que produz sementes cujo teor máximo de glucosinolatos é de 25μmole/g e cujo teor de ácido erúcico não excede 2 % do
teor total de ácidos gordos (variedade 00).

(30) Soi care produce seminţe cu un conţinut maxim în glucosinolat de 25 µmol/g şi cu un conţinut în acid erucic de maxim 2% din
conţinutul total în acizi graşi (soi 00).

(30) Namnožené osivo danej odrody s maximálnym obsahom glukosinolátu 25 μmol/g a obsahom kyseliny erukovej maximálne 2 % z
celkového obsahu mastných kyselín (odroda 00).

(30) Seme vsebuje največ 25 μmol/g glukozinolata in 2 % eruka kislin od skupnih maščobnih kislin (sorta 00).

40



(30) Sort som påvisats producera frö med en högsta glukosinolathalt på 25μmol/g och högst 2 % erukasyra av det totala innehållet av
fettsyra (sort 00).

(31) Опрашител.
(31) Opylovač.
(31) Bestøver.
(31) Bestäuber.
(31) Επικονιαστής.
(31) Pollinator.
(31) Polinizador.
(31) Tolmuandja.
(31) Pölyttäjä.
(31) Pollinisatrice.
(31) Pollenadó.
(31) Impollinatore.
(31) Apdulkintojas.
(31) Apputeksnētājs.
(31) Pollinatur.
(31) Bestuiver.
(31) Zapylacz.
(31) Polinizador.
(31) Polenizator.
(31) Opeľovač.
(31) Opraševalec.
(31) Pollinator.

(32) Наименование на сорта, одобрено под формата на код.
(32) Název odrůdy schválen ve formě kódu.
(32) Sortsbetegnelse godkendt i form af en kode.
(32) In Form eines Codes zugelassene Sortenbezeichnung.
(32) Ονομασία ποικιλίας που έχει εγκριθεί με τη μορφή κωδικού.
(32) Variety denomination approved in the form of a code.
(32) Denominación varietal aceptada en forma de código.
(32) Sordinimi on heakskiidetud nn koodi kujul.
(32) Koodin muodossa hyväksytty lajikenimi.
(32) Dénomination variétale admise sous forme de code.
(32) Kódalakban elfogadott fajtaelnevezés.
(32) Denominazione varietale riconosciuta in forma di codice.
(32) Veislės pavadinimas patvirtintas kaip kodas.
(32) Šķirnes nosaukums ir apstiprināts koda formā.
(32) Denominazzjoni varjetali approvata f’forma ta’ kodiċi.
(32) In de vorm van een code goedgekeurde rasbenaming.
(32) Nazwa odmiany zatwierdzona w formie kodu.
(32) Denominação varietal aprovada sob a forma de um código.
(32) Denumirea soiului admis sub formă de „cod”.
(32) Pomenovanie odrôd schválené vo forme kódu.
(32) Ime sorte je sprejeto v obliki kode.
(32) Sortbenämning som godkänts i form av en kod.

(33) Съставка.
(33) Komponent.
(33) Komponent.
(33) Komponente.

41



(33) Συστατικό.
(33) Component.
(33) Componente.
(33) Komponent hübriidseemne tootmiseks.
(33) Tekijä.
(33) Composante.
(33) Hibridkomponens.
(33) Componente.
(33) Komponentas.
(33) Komponents.
(33) Komponent.
(33) Component.
(33) Składnik.
(33) Componente.
(33) Component.
(33) Komponent.
(33) Komponenta.
(33) Komponent.

(34) Генетично модифициран сорт. Пускане в продажба на семе при условията, посочени в Решение 98/294/ЕО на Комисията.
(34) Geneticky modifikovaná odrůda. Uvádění semen na trh povoleno za podmínek stanovených v rozhodnutí Komise č. 98/294/ES.
(34) Genetisk modificerede sorter. Markedsføring af frø tillades på de betingelser, der er fastsat i Kommissionens beslutning 98/294/EF.
(34) Gentechnisch veränderte Sorte. Inverkehrbringen des Saatguts entsprechend der Entscheidung 98/294/EG der Kommission erlaubt.
(34) Γενετικά τροποποιημένη ποικιλία. Επιτρέπεται η διάθεση σπόρων στην εμπορία σύμφωνα με τους όρους που καθορίζονται στην απόφαση

98/294/ΕΚ της Επιτροπής.
(34) Genetically modified variety. Marketing of seed permitted under the conditions laid down in Commission Decision 98/294/EC.
(34) Variedad modificada genéticamente. La comercialización de las semillas está autorizada en las condiciones establecidas en la Deci-

sión 98/294/CE de la Comisión.
(34) Geneetiliselt muundatud sordid. Seemnete turustamine lubatud komisjoni otsuses 98/294/EÜ sätestatud tingimustel.
(34) Muuntogeeninen lajike. Siementen saattaminen markkinoille sallittu komission päätöksessä 98/294/EY säädettyjen edellytysten

täyttyessä.
(34) Variété génétiquement modifiée. Commercialisation de semences autorisée dans les conditions fixées dans la décision 98/294/CE de

la Commission.
(34) Genetikailag módosított növényfajta. A vetőmagok értékesítése a 98/294/EK bizottsági határozatban meghatározott feltételek szerint

engedélyezett.
(34) Varietà geneticamente modificata. Commercializzazione delle sementi autorizzata alle condizioni previste dalla decisione 98/294/CE

della Commissione.
(34) Genetiškai modifikuota veislė. Leidimas pateikti į rinką sėklas pagal Komisijos direktyvoje 98/294/EC numatytas sąlygas.
(34) Ģenētiski modificēta šķirne. Sēklu tirdzniecība ir atļauta saskaā ar nosacījumiem, kas paredzēti Komisijas Lēmumā 98/294/EK.
(34) Varjetà ġenetikament modifikata. Tqegħid fis-suq ta’ żerriegħa skond il-kundizzjonijiet stipulati mid-Deċiżjoni tal-Kunsill 98/294/KE.
(34) Genetisch gemodificeerde variëteit. Het in de handel brengen van zaad is toegestaan volgens de voorwaarden van Beschikking

98/294/EG van de Commissie.
(34) Odmiana genetycznie modyfikowana. Obrót materiałem siewnym dozwolony na warunkach określonych w decyzji Komisji

98/294/WE.
(34) Variedade geneticamente modificada. Comercialização de sementes permitida apenas nas condições fixadas pela Decisão 98/294/CE.
(34) Soi modificat genetic. Comercializarea seminţelor este autorizată în condiţiile prevăzute de Decizia 98/294/CE a Comisiei.
(34) Geneticky modifikovaná odroda. Uvádzanie semien na trh je povolené pri dodržaní podmienok stanovených v rozhodnutí Komisie

98/294/ES.
(34) Gensko spremenjena sorta. Trženje semena je dovoljeno pod pogoji, ki so določeni v Odločbi Komisije 98/294/ES.
(34) Genetiskt modifierade sorter. Saluföring av utsäde som tillåts enligt de villkor som fastställs i kommissionens beslut 98/294/EG.
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